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AHoTauif. BignoeigHo oo CTtaHOapTM30BaHWX BMMOT OO PIiBHIB BONOAIHHSA YKPAiHCbKOK MOBOM $K
iHozemHolo A1-C2 iHO3eMusaM Ha NO4YaTKOBOMY piBHI OOCTaTHbO pPO3YMIiTM OedKi MOBHiI 0COBnMBOCTI
YKpaiHCbKOI MOBMU, SIKi JO3BONATbL peanizoByBaTu HYiTKO BU3HAYEHI UMY XX BUMOraMm KOMYHiKaTUBHI NoTpebu.
3HaHHA npaBun NOBHMX CNOBO3MIHHMX YX CMOBOTBIPHMX NapagurMm Ang Uboro piBHA He nepenbadeHo, Tomy
BMBYEHHS rpamaTtukm € doparMeHTapHUM i NOBUHHO 3abe3neyyBaTtu NPOCTe, KOPOTKE | TeMaTu4Ho obmexeHe
NOBCSIKOEHHE CMinkyBaHHS. Lle i 3yMOBMOE akTyanbHICTb L€l CTaTTi, B ki COOPMOBaHO OCHOBHI TEOPETUYHI
Ta METOAONOriYHI MPUHUMNM AN BMKNAAaHHS rpamaTvyHMX KaTeropin iMeHHuka (BigMiHOK, pig, 4ucro) B
iHLUOMOBHI aBguTOpii Ha piBHI A1. AHani3yloun 3Ha4YeHHs, sKi nepefaroTb BiANOBIAHI BiAMIHKOBI dhopmu
(Hanpuknag, HomiHauis cyb’ekTa 4M agpecaTta, NO3HAYEHHS KiNbKOCTI, HanNpsiMKy, Micus, 4acy, 3acoby Ai,
03Haku npegMeTa, BiKy TOLLO), 3anpornoHOBaHO CUCTEMY MpaBuil ANs iX 3aKpinneHb, WO MNOA4AaHO y BUMAL;
Tabnuub i cxeM. BM3HayeHO KOMYHIKaTMBHI TeMU, B Mexax SKMX MOXHa BMBYATU Ti YN iHLWI rpaMaTuyHI
KaTeropii, a meKkCuKy BWKOPUCTOBYBATM AN iNOCTpauii Ta 3akpinneHHs BMBYEHOro martepiany.
3anponoHoBaHO Takui nigxia A0 CTPYKTYpU HaByanbHOro martepiany: Tema 4m nigtema («Cim’ay,
«[ossinnay», «HaB4yaHHAY, «[iM, TOMELLKaHHA» TOLLO) — KOMYHIKAaTUBHMIA HaMip (BignNOBICTM Ha 3anuUTaHHA,
npeactasutu cebe, nosigomuTn, niagTBepauMtM abo 3anepednTty iHPOPMALiD) — JNEKCUYHUIA MIHIMyM —
rpamaTuyHi kateropii (BignosigHi BigMiHKOBI dhopmu iMeHHMKIB). Lle cTaHe niarpyHTam Ans po3pobneHHs
BMpaB i CKNagaHHsA TEKCTIB 3 METOK PO3BUTKY HABUYOK YNTAHHS, CyXaHHS, roBOpPiHHSA i nncbma. Kpim Lboro,
TakuMr nigxig [o3BONUTL peanidyBaTtv OCHOBHI MPUHUMUNN KOMYHIKATMBHO-OPIEHTOBAHOMO HaBYaHHA MOBMU SK
iHO3eMHOI, gKe Ha NoYaTKOBOMY PiBHi MOB’A3aHe i3 hopMyBaHHAM rpaMaTUYHOI KOMNETEHLT.

Kno4oBi cnoBa: ykpaiHCbka MOBa Sk iHO3€MHa, NOYaTKOBUI PiBEHb, pPif iIMEHHUMKIB, YACIO IMEHHMKIB,
BigMiHKOBI dopmu.

AxTtyanizauia Temm (Introductin). [03BonNde nomy nepenatu 3MicT
AKTyanbHa MeToauKa BUKNagaHHA BUCIOBMIOBaHHS; 2) 3any4varTbCa
YKpailHCbKOI MOBM $IK iHO3EeMHOI cripsMoBaHa MiXKKYNbTYpHI acnektun; 3) NOEAHYTbCS BCi
Ha Te, wob HaBYNTU iHLLOMOBLS BMOMU MOBJIEHHEBOI OisitNbHOCTI;
CninkyBaTUCA YKpPaAiHCbKOKD MOBOLD, 30Kpema 4) wmopgenoTbCa OnM3bki OO QIMCHOCTI
BMIiTU peani3oByBaTW CBOI KOMYHiKaTUBHI KOMyHikaTuBHi cutyauii (Oupaa, 2015: 435).
HaMmipu y pi3HUX cuTyauisax. 3ayBaKuMmo, Lo 3pebinbLuoro 3HaYeHHSs HOBUX  ChiB
«y ByOb-sIKOro KOpucTyBaya MOB Yy pe3ynbTari pPO3KpMBAOTBCA  Ha  OCHOBHOMY  eTani
OBOJIOAIHHA MOBaMu BU(POpMOBYETHCA BMBYEHHSA MOBW LUMIAXOM MOSICHEHHST IXHBOTO
iHOMBigyanbHa MoOBa (K MpW  3aCBOEHHI 3HA4YeHHA 3a [OOMOMOrow BXe  BigoMoOl
pigHoOT 1 Apyroi MoBW, TaK i iIHO3eMHOT MOBW), i nekcukn. OyeBngHo, Wo poboTa CTyOeHTIB 3
O0JHOYacHoO BiaOyBaeTbcA OBOMNOAIHHSA ycima rpamMaTtMyHUMK KaTeropismn, €K Le
NEPBUHHUMU | BTOPUHHUMWN PYHKLIAMN LMX npeacrtaBneHo B OMNWUCOBIM  rpamMatuui
MOB, WO  OMaHOBYHTbLCH iHOnBIZOM» YKpalHCbKOI  MOBW, € HeedEKTUBHOK i
(KanmukoBa, XapyeHko & Mucah, 2021: 74). HEMOXIIMBOK, TOMY rpamMaTtuui HanexuTb

ToMy OCHOBHMM akUeHT BuKnagadi cnyxboBa ponb y Npoueci HaB4YaHHS MOBM,
pobnATb He Ha BWBYEHHI rpamMaTUKM Ta TOGTO BOHA HE € METOK HaB4vaHHA, a i
dopMyBaHHi CMOBHMKOBOrO 3anacy, a Ha 3acobowm, BOHa nianopsiakoBaHa
MakcumarnibHOMy 3arnubrieHHi CcTygeHTa B KOMYHIKaTUBHIN  [iSANIbHOCTI  —  PO3BUTKOBI
yKpaiHOMOBHUA npouec: 1) Ha 3aHATTAX YyCHOro 1 nuceMHoro moBneHHs (bepesa,
BigOyBaeTbCA  aKTUBi3aUia  MOBMNEHHEBO- 2018: 194). KOpeKTHICTb rpamMaTtuKn, NEKCUKN
MUCNUTENBbHUX  pe3epBiB  MOBUS,  ska i CTPYKTYP HE € OCHOBHOH), | MOMUITKW NOBWUHHI
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BUNpaBnaTMCcA 3 obepexHicTio (bepecTeHb,
KOpueHko & CasenbeB, 2022: 164).
BogHoyac cyTO KOMyHIKaTMBHE HaBYaHHS
HEMOXNNBE, NOro MOXHa 3anpoBaXysBaTtw,
KOSMM CTYOEHTU MaloTb NEBHUN CNOBHUKOBUW
3anac i 3HalTb OinbWicTb rpamMaTUYHUX
dopM. TakoX pO3yMiHHS rpaMaTUYHUX SBULL |
3B’A3KiB 3abe3neyvye Ginblu LWBMAKE BUBYEHHS

MOBM, a npaBuibHO nobyaosaHi
BMCINOBMIOBAHHA €  3aropykol  YCiLIHOI
KOMYHiKaUil TOLLO. Towmy MeToaunka

BUKNagaHHSA YKpaiHCbLKOI MOBM $IK iHO3€MHOI
ANA  BUBYEHHS rpamaTtuMyHoOro maTtepiany
4acTo NPOMoHye pobOTy 3 TEKCTOM (YMTAHHSA
N aBailoBaHHA) ANs POpMYyBaHHSA PO3YMiHHSA
CTPYKTYPHUX erieMeHTiB MOBMW, Lo
3abe3neyye  po3BMTOK B  iHLIOMOBLIB
peUenTMBHUX |  MNPOAYKTUBHUX  HABMYOK
(EnbHikoea, 2019: 129).

AHanis ny6nikauin (Literature
review). MNMutaHHaM MpuvHUMMIB BUKNagaHHSA
rpamaTUYHUX KaTeropin, 3oKkpemMa iMeHHUKa,

Onsa  iHWOMOBHOIT aBOuToOpii B yKpalHCbKin
niHrBognaakTmui npuceayeHa HU3Ka
nyonikauin. Hanpuknaga: Ha OCHOBI

NOPIBHAHHA OCOBGNMBOCTEN KaTeropii poay
iMEHHMKa y POCINCLKIN, YKpaiHCbKin,
aHrNinNcbKin, apabcCbki, KATaWCbKin MoBax
BUSABIEHO TPYLOHOLLI, SIKi MOXYTb BMHUKATU
npu ii BMBYEHHi B iHo3eMmuiB (Amiuba,
Knuvenko & LWkypko, 2022), poskputo
TPYOHOLI, $Ki BWMHMKaKOTb MPU  BUBYEHHI
BiAMiHKOBMX  popM, 30Kpema pPOAOBOro
BigMiHKa (KO3BsK, 2019), onucaHo
0COBNMBOCTI  BMBYEHHA  MPUAMEHHMKOBO-
BiAMIHKOBUX (POpPM IMEHHUKIB Ta €(EeKTUBHI
dopmm  poboTM Ans  IX 3aCBOEHHS Ha
noyaTtkoBux eTanax HaBdaHHs (bepeasa,
2018), npencTaBneHo NPUKNaan BXMBaHHS
MiCLIEBOro BiMiHKa Ha NMO3HAYE€HHA MiCUA Ha
noyatkoBomy  piBHi  (KoceHko,  2019),
cXapakTepunsoBaHo Npobnemu, siki BUHMKaTb
B iHO3eMLUiB npu BMBYEHHI KaTeropii pogy
(EnbHikoBa, 2019) Towo.

Meta uiei ctarti (Aim of paper) —
cchopmyBaTu TeopeTUKo-MeToaomMnoriuHe
NiArpyHTS ANa  BUKNagaHHA rpamMaTU4HUX
KaTeropin iMeHHuka (BigMIHOK, pid, YMcno) Ha
piBHi A1 BignoeigHo Ao CrtaHOapTU3oBaHUX
BUMOr [0 PIBHIB BOJOAIHHA YKPAIHCHKOIO
MOBOHO K iHO3eMHo A1-C2.

Buknag OCHOBHOrO maTtepiany
(Results &  Discussion). Ha3ueHul
8iOMIHOK B YKpAiHCbKii MOBi € MOYaTKOBO
(BUXigHOK) POPMOKO IMEHHMKA | BUCTYMNae B

pedeHHi B poni nigmeTta. [lepudpepinHe
3Ha4YeHHSA Ha3WBHOIO BigMIHKa BUSBIISETHCH B
aTpubyTMBHIN | nNpegukaTUBHIN  YHKLIAX
(KapamaH, 2011). HasuBHWA BigMIHOK ANs
piBHa A1 3abesnedye peanisaudito Takux
KOMYHIKaTUBHNX OYHKLiN AK:
1) nosigomneHHa npo cy6’ekta aii (CmydeHm
ynTae TEKCT); 2) BKkasiBka Ha ocoby 4m npeameT
(Ue Ipuna. Ue menesisop); 3) ineHTudikauis
ocobn um npeameta (MeHe 3Batu Ocman)
(CtaHgapTnsosaHi Bumoru, 2020: 19). Takox
Ha3MBHWIN BIAMIHOK BUKOPUCTOBYIOTL OJS1S1 TOrO,
wob nosigomMnMTn npo crtatyc ob’ekrta (Mos
Mama — Jlikapka), Hagatu iHdopmaLlito Npo ceol
ynogobaHHa (MeHi nogobaeTbest LA KHUXKA),
BiOMOBICTM Ha npocTi 3anutaHHa (Mosi pigHa
MOBa — yKpaiHCbKa), NioTBepavTn iHdopmadio
yn 3anepeunTn ii (Tak, ue KHuea. Hi, ue He
3owum). Ak 6a4MmMo, YacTo MM BXXMBAEMO LIEN
BIOMIHOK Yy peueHHsIX, §Ki nobygoBaHi 3a
moaennto X € Y: nigMeT BUpaxxeHun ocoboBUM
3aIMEHHUKOM YM  IMEHHMKOM, a IiMeHHa
YacTuHa CKageHoro npucyaka — ue iMeHHUK-
BMnacHa Ha3Ba abo iMeHHUK-3aranbHa Ha3ea (A
OkcaHa. BiH min 6pam. BoHa suknadayka. Mu
yKpaiHui / IeaH — ykpaiHeup. Lli dimu — yyHi).

dopMyBaHHS 3HaHb NP0  Ha3UBHWUW
BiAMIHOK HEMOXIMBE oe3 BUBYEHHS
0COGNMMBOCTEN  YTBOPEHHA  MHOXWHW,  LLO

noB’si3daHa B YKPaiHCbKin MOBi 3 KaTeropieto
pogy. Wogoo poay iMeHHMKIB, TO 4acto y
nigpy4yHUKax 3 ykparHCbKOl MOBW AN iHO3eMLU,iB
YMTaEMO: «YCi iIMEHHUKM HaneXaTtb 40 O4HOro 3

TPbOX pPOAIB — 4OMOBIYOro, >iHodoro abo
CepenHboro.  IMEHHWKM  YOMoBIHOro  poay
nepeBaHO 3aKiHYYOTbCA MPUrONTIOCHUM

3BYyKOM: BpaT, 6aHaH. IMEHHMKK XKIHOYOrO poay,
K MpaBuno, 3akiHdylTbCA NiTepamu -a, -4
CYMKa, nikapHsA. IMEeHHWKM cepefHboro poay
3BMYANHO 3aKiHYYOTbCA Ha -0, -e, - (micns
NMOABOEHHSA  MPUIOMNOCHUX):  BIKHO,  MOpE,
3aBaaHHs» (dertapbosa, 2021: 6). NpoTe, Ha
Hawy OYMKY, LbOro He € [OOCTaTHbO, amke
BaXIMBO MOSICHATM, 4K Lle KaTeropii €
peneBaHTHUMM NS PO3PI3HEHHS pody B
YKparHCbKin MOBI Ta OOMOMOXYTb
KrnacuikyBaTy iIMEHHVKN Ha NOYaTKOBOMY PiBHI
BMBYEHHSI MOBW. TOMY MPONOHYEMO JOMOBHUTM
Ui nNpaBuna MOHATTAM MPO KaTeropito ictotn /
HeiCTOTK, 3ayBaXKUBLUW, LLIO B YKPATHCLKIA MOBI
pearnlbHE TMOHATTA | rpamMatuyHe MNOHATTS
YKUBOro/HeXXuBoro He 3b6iraloTbcs: «3 OAHOro
OOKY, ICHYIOTb IMEHHVMKM, AKi CBOIM MOHATINHUM
3MICTOM PEnpPe3eHTYITb 3HAYeHHs1 pearbHOI
iCTOTOBOCTI npeameTa, TO6TO AKi MO3Ha4YalTb
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peanii OHTOSOrYHO XMBi, OAHAK LEen 3MICT He
3HaxoauTb MIOTPUMKN Ha PiBHI rpamMaTU4HOro
3HAYEHHs! ICTOTK Ta MOro BMPaXXeHHS. 3 iHWOro
— ICHYIOTb IMEHHUKK, SIKi 3@ CBOIM MOHATINHUM
3MICTOM MO3Ha4alTb pearibHO HeiCTOTOBI
(HexxuBi) npegmeTn, ane B rpamaTUHHOMY

nnaHi peanisytoTbCa FK Taki, WO CriBBIAHOCHI 3
rpamMaTM4yHMM 3HAYEHHAM ICTOTWU | BiANOBIAHO
3abesneyveHi dopmoto BupaxeHHst» (Mopos,
2014: 95). Ua iHdopmauis moxe OyTu
npeacTaeneHa y Burmsagi Tabnmub.

IcToTn (xT10?)

Heictotu (wo?)

Yonosiuun pig - (HynboBe

3aKiHYEHHs)

YornoBikK, fnikap, IBaH

CTiNn, Knto4

aigyce, Bacunb

OeHb, oniseub

-"n BOAiN, AHOpPIN My3en
-0 6aTbko, MNeTpo -
-a Mwukona -
XiHounn pig -a XiHKa, nikapka, OkcaHa

CyMKa, Boaa

-4 6abycs, Ons
cim’a, napacons

-is Mapis

nekuia, Hagis

- (HynboBe -

3aKiHYEHHS)

HiY, NOgopPOX

CepepHin pig -0

a6nyko

- COHLEe

- iMm'a

OCHOBHI NpaBuna yTBOPEHHA MHOXUHM:
1. IMEHHMKN Y4OJ10BiYOro poay, AKi
3aKiHYYylOTbCA Ha npuronocHun abo -o, y
MHOXWHi MaloTb 3aKiHYeHHS -u (CTyOaeHT —
CTYAEHTU, ASAbKO — OAObKW, CTiN — cTonun). 2.
AKLWO IMEHHUK YOMNOBIYOro poay 3aKiHYyeETbCS
Ha -b / -X, -4, -W, - / -ap, -Ap, TO Y MHOXWHI
BiH OTPUMYE 3akiHYeHHA -i (OeHb — [Hi,
BMKIagay — BUKNagadi, WKONAP — LUKOMAPI).
3BEpHITbL yBary Ha 4epryBaHHS ONIOCHUX Y
KOpeHi (HiX — HOoxi). 3. IMEHHMK 4YonoBivoro
pody i3 3aKiHYEHHAM -y MHOXWHi 3MiHIOE
noro Ha -i (TpamBanm — Tpamsail). 4. AKwo
IMEHHUMK >KIHOYOro poay 3aKiH4yeTbCs Ha -a,
TO Y MHOXWHIi BOHO 3MIHIOETBCA Ha -U
(ctyoeHTka — CTydeHTku). 5. IMEeHHuK
XIHOYOro poAay i3 3aKkiHYEHHAM -5 / =X, -4, -Lu,
- /K, -9, -W, -W (+ -a) y MHOXMWHI 3MiHIoE
noro Ha -i (6abyca — 6abyci, nnowa — nnoti,
HiY — HOui). 6. AKWO iIMEHHMKK XiHOYOro poay
3aKiHYYOTbCA Ha -if / -5, TO Y MHOXWHI BOHM
OTPUMYIOTb 3aKiHYeHHS -1 (nekuia — nekuii,
civ'a — ciMm). 7. B iMeHHukax cepegHboro

poay 3aKiHYEHHS -0 Y MHOXWHi 3MiHIOETLCA
Ha 3akiHYeHHa -a (abnyko — gbnyka), a
3aKiHYEeHHSA -e — Ha -4 (none — nons). € geski
BUHATKM (giBUMHa — pgiByarta, nognHa —
noan). YTBOPEHHA MHOXWHW Big Ha3B iCTOT
cepenHboro pody mae cBoi 0cobnmBocCTi, WO
BMBYaKOTb Ha HACTYMHUX PIBHAX OBOMOAiIHHA
MOBOK. TakoXX Ha Mno4YaTKOBOMY  PiBHI
CTYAEHTW 3HaoMnATbCA 3 TUM, WO B
YKpalHCbKI  MOBI  [esiki IMEHHUKM MarTb
TiNbKn ogHWHY abo TiNbKWU MHOXUHY. Lito Temy
MOXHa akTyanidyBaTtu Nif Yac BUBYaAHHA TEM
«[lMokynkm» (cnoxueyi ToBapwu, 3acobu ririeHn)
Ta «PecTtopaH» (cTpaBu, Hanoi).

PogoBuin BigMiHOK nepefae 3Ha4YeHHs
ob’ekTHe (npamoro ob’ekTa npw giecnosax i3
3anepeyHoo YacTKow He Ta NpsiMoro o6’ekTa,
HEe BW3HAYEHOro KiflbKICHO 4YM BM3HAYEHOro
4YaCTKOBO) Ta KOMMMEKTUBHE (BMpaXKaeTbCs
npy 36ipHMX IMEHHUKax i HasBax BUMIPY)
3HavyeHHA. BiH  Bupaxae  HanexHicTb,
NMPUCBINHICTb, aTPUOYTUBHI XapaKTepPUCTUKN.
Y cnonyyeHHi 3 NPUAMEHHUKOM  MOXeE
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BMpPaXaTu Pi3HOMAHITHI 0OCTaBUHHI 3HAYEHHSA
Towo (KapamaH, 2011). Ha pisHi A1 iHo3eMLi
BMBYalOTb OCOOMMBOCTI BXMBAHHS POAOBOrO
BigMiHka a) 6e3 npuAMeHHWKa  Ansa
NO3HaAYeHHs KINbKOCTI Yy MOEdHaHHI i3
KiTbKICHAMW  4ncniBHMKaMn (BiCiM  TpUBEHD,
AecsiTb Koninok) Ta 6) 3 npuMeHHWKamu: 3,
i3, 3i: NoxomkeHHA cyb’ekTa — 3Bigkn? (BoHu 3
PymyHii) (CtangapTtusoBaHi sumoru, 2020:
19). Ak npasuno, nepwe 3HANOMCTBO
iHo3eMUsA 3 0cobnMBOCTAMU  MOEAHAHHS
YUCMIBHWKIB 3 iIMEHHMKaMK BigOyBaeTbCA Npu
BMBYEHHi Bignosigi Ha 3anuTaHHA «CkKinbku
TOGi pokiB?»: 1 + pik (Ha3MBHMN BIOMIHOK
ogHuHW): MeHi 21 pik. / 2, 3, 4 + poku
(Ha3MBHMI BiAMIHOK MHOXWHN): MeHi 32 pokw.
/'5 ... + pokiB (poAoOBMI BiAMIHOK MHOXMWHWN):
MeHi 45 poci..

PosnoBigb npo CiMI0 B Aeskux
nigpyyYHUKax nepenbavae BMBYEHHS
BXXUBaHHS poaoBoro BigMiHKa ans
BUPA@XEHHA Yy BIOHOLWEHHSX HaNEeXHOCTI
(cectpa (koro?) mamu) Ta 3anepeyeHHs (€

(ManiHcbka&TypkeBny, 2010: c¢. 16-17).
dopmyemMo npaBuna: iIMEHHWKM KIHOYOro
poay 3aKiH4yloTbCs Ha -U (MamMu, CecTpu);
YOJIOBIYOro POAY, 30KpemMa HasBM iCTOT, Ha -a
(taTa, 6paTa).

Takox AOng Toro, Wo6  YHUKHYTH
BiAMIHKOBOI iHTepdepeHuii cnig BuBYaTU
pOOOBUN BIAMIHOK Y 3iCTaBMNEHHi 3 HA3UBHUM i
3HaxigHMMm, Hanpuknag: S maw  Opata
(3HaxigHun BigMiHOK) / A He Mat 6paTta
(poposBuin  BigMmiHOK). / Lle Moi cecTpu
(Ha3MBHMI BIgMIHOK, MHOXWMHA) / A He mato
cecTpu (pogoBuin BigMiHOK, OOHWUHA).

®dopMM Ha3B HeIiCTOT Yy pPOAOBOMY
BiOMIHKY MOXHa BMBYaTU Yy KOHTEKCTi TeMu
«lMokynkn» (marasuvHm i 6asapu; rpowi) ans
BUPaXEHHA  3anepeyveHHs, NO3HaYeHHsA
KiNbKOCTi 4YM BapToCTi: Y MarasuvHi Hemae
m'aca / A kynuB 5 kinorpamiB m’'sica / A He
no6nto umbyni / A He im koBbacu / Kinorpam
a6bnyk kowTtye 20 rpumBeHb 50 Kominok.
MpaBuna nepemaemo y Burnsgi Tabnuub i
CXeM.

cecTpa - Hemae cecTpu)
OpaHuHa
Yonosgiuni pig XKiHouun pig CepepHin pig
-+-y/-a -a—-n -0 — -a
cup — cupy koBbaca — koBbacu M’sico — M’sica
CiKk — COKYy
xni6 — xniba
- — -0 -A/-b— -i -e — -9
Yyam — vato OVHSA — OWHI anue — anus
cinb — coni
-iq — -l
oniga — onil
MHoXunHa
Yonosiuni pig XKinouun pig CepepgHin pig
-n — -OK
-n — -iB LlyKEPKN — LLyKEePOK -1 — -b

TOPTM — TOPTIB

-i—-b
OVHI — OuHb

-n — -
niyy — iy,

anga — Aelb

AKTyanisyeMo  3HaHHS

npo  poJoBui

CMInNMBOCT)).

BIOMIHOK | Ona peanisaudii KOMyHiKaTUBHNX
HamipiB  nobaxaHHa (baxarwo  300poeA,
wacms). Tyt y ueHTpi yBarn iMeHHukn |l
BiAMIHM XXiHOYOro poady Ha -mb Ta 3 HYNbOBUM
3aKiHYEHHAM, SKe 3MIHIOETbCA Ha -i (padicTb —
pagocTi, WMpICTb — LWMPOCT/, CMINMBICTb —

MogentoBaHHA cuTyauii «3HanomMcTBO»
Ta 3abe3neyeHHs KOMYHIKaTUBHOI iHTeHUil
«BiOnNoOBiAb Ha 3anuUTaHHA  38I0KU MU?»
nepenbavae BMBYEHHS MpaBuil  BXMBaHHS
poOooBoro  BigMiHKA 3 NPUAMEHHWKOM 3
(Tpymko&Irananyyk, 2023: 80).
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HasuBHuM BigMmiHOK

PopoBui BigMmiHOK

-a—-n
YkpaiHa 3 YkpaiHu
KaHapa 3 KaHaan
-4 — i
Bpasunia 3 bpaawunii
dpaHuia 3 ®paHuii
-n — -0
Kutan 3 Kutaio
Maparean 3 Maparsato
-+ -y
€runer 3 €rvnTy
Kinp 3 Kinpy
-n — -iB
HigepnaHan 3 Higepnangais
He 3miHIOlOTBCA
CLWA 3i CLWA (3i CnonyyeHux WTaTis
Amepukn)
OAE 3 OAE (3 O6’egHaHnx Apabcbknx
Ewmiparis)
Mapokko 3 Mapokko
Yuni 3 Yuni
[MponoHyemMO OTpUMMaHi 3HaHHA Mpo iHWomoBUA Ha BUBYEHHI 0cob0oBMX

0COBNUBOCTI BXMBAHHS Ha3B KpaiH y poaoBOMY
BIOMIHKY  BMKOpMCTATM  ONA  BUPaKEHHS
NPUCBINHOCTI Y peveHHsaX Takoi mogeni: Kuie —
cronuus YkpaiHu.

HdaBanbHunM BIOAMIHOK B YKpaiHCbKil
MOBi BiQnNoBigae 3a BUPaXeHHA agpecaTHOI
CEMaHTUKW, WO Mae  pisHi BiAMIHKMN.
Hanpwuknag, nopyu i3 giecriosamm 3i 3Ha4EHHAM
CMPUWSIHHSA, LIKOAM, MOBIAOMIIEHHA Ta iH.,
AaBanbHUM BiOMIHOK BMpaXkae O0’EKT, Ha AKUNA
crnpsMoBaHa Aisl, i Ha KOPUCTL/LLKOAY SIKOro
BOHa BiabyBaeTbcsa (A gonomarato mami), a 3
JiecrioBamy  BOJEBUSABIIEHHS], aCUCTUBHOCTI,
BepbanbHOrO BMMMBY Ta  iH(IHITMBOM Ha
NEepPBUHHY CEMAaHTUKY agpecaTHOl CMHTaKceMu
HaLLapoBYETLCA BIATIHOK Cy6’ekTHOCTI (BaTbko
3ab0pOHUB AITAM rpath Yy KOMITIOTEPHI irpu).
[aesanbHun  BigMIHOK  MOXe  HabyBaTu
CeMaHTUKN MNPU3HAYEHHS  (NUCTU  Opyrosi),
nepexoauTn B ag’eKTuBHy cdepy (Nam’aTHUK
®paHkoBi), NepegaBaT agpecaTHO-NOCECUBHY
ceMaHTUKy (3ani3 nomy B aywy). MNoegHyeTbes
3 HEBENuWKOK  KINbKICTIO  MPUAMEHHUKIB
(KoBueHko, 2011: 169-170).

[aBanbHuM  BIOMIHOK  iMEHHMKA Ha
efeMeHTapHOMy PpiBHi € nosa ysarot
yknagadis CtaHgapTU30BaHNX BUMOT O PiBHIB

3aiMEHHUKIB Y OpMi daBanbHOro BiAgMIHKa
npv BKasiBLi Ha Bik 0cobW: MeHi, mobi, tomy, it,
Ham, eam, im (Meni 20 pokiB). Xoua TyT MOXHa
3aMiHUTU 3alMEHHVK iMeHHuKoM: [ 10 pokie. —
His4quri 10 pokie. OkcaHi 10 pokie. KOHCTpyKUiT
3 iIMEHHMKOM BMBYatOTb Ha piBHI A2.
3HaxigHuM BigMIHOK Bigirpae npoBigHy

ponb Yy BupaxeHHi  dyHKuii  ob’ekTa,
oXonneHoro gieto, abo ob’ekta npsamoi gji. Y
CTPYKTYpI peyeHHss ~ OO’ekTHA  OYHKLUIs
3HaxigHoro BigMiHKa peanisyeTbca  4epes
BXXVUBaHHSA iIMEHHWKA, AKNN no3Havae
Han4acTiwe KOHKPETHI npeameT Ta
noeaHaHnM i3 AiECNOBOM-NpeanKaToM.

BrBYeHHS 3HaxigHOro BigMiHKa peKOMEHOYHOTb
noYMHaTK Micns Ha3MBHOIO, OCKINbKM HE BapTo
BMBYATU «KMWYHMIA, OO CTYOEHT LLe He MoXe
3BEPHYTUCA 40 CMiBPO3MOBHUMKA, | HE MiCLIEBUI,
60 Hacamnepeq NOTPIGHO BU3HaAUMTK 0B’EKT, Ha
SKWA CNpsIMOBaHO Aito, a He Micue, Oe BOHa
Binbyeaetbca» (Jlanbka, 2009: 192): Cyb’exT +
npeauvkart + o6’exkt (Jlikap nikye siroded).

Ha piBdi A1 iHo3emeub oOnaHoBye
3HaxigHUA BIOMIHOK 6€e3 NpUAMEHHWKA, SKUA
nosHa4vae obG’ekT gji. Llen BigMiHOK BXMBaemo
ANsi po3noBigi Npo ynogobaHHa: A nobnio uen
inbM; WoAeHHi 3aHATTS: Byopa 4 uutana

BOMOAIHHA  MOBOW. 3ocepekeHa yBara KHWXKY. 71 momuna oeoui; nokynku: A Kynuna
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KOpobKy uykepok; xy: A im 6opwy; CcTaH
300poB’s: Y MeHe 60nnTb 20ps10 TOLLO.
OcobnmBocTi BigMiHIOBaHHSA. IMEHHUKMN,
AKi  NO3Ha4aloTb  HEeICTOT  YOMnOoBIYOro i
cepeoHboro poay Yy  3HaxigHOMy  BiOMiHKY
OOHVHU Ta MHOXWHW [OPIBHIOOTb Ha3MBHOMY
BiaMiHKy (Lle min sowum / A maro 3owum. Le
Min vad / A nobno yad. / Ui xypHanu pyxe
uikaei / A npounTtana ui xypHasnu). IMEeHHUKK
XIHOYOro poay B OOHWHI 3MIHIOOTb 3aKiHYEHHS:
pyyKa — PyudKy, NeKuis — nekuio, a y MHOXUHI
Ha3MBHUW BIOAMIHOK [JOPIBHIOE  3HaXigHOMY
(MlicHi — GaraTcTBO YyKpaiHCbKOl KynbTypn / A

nobnto cnyxatu ui ricHi. Keimu pocTyTb y cagy
/ MeHi nogapysanu keimu).

IMEHHWKM ¥ (hOopMi 3HaXigHOro BigMiHKa
Ha no4yaTKOBOMY piBHI MOXHa noegHaTn 3

TakMuMu  pgiecnoBamun:  mamu,  robumu,
pobumu, dAueumucs, 6awyumu, cryxamu,
yumamu, icmu, numu, Kyrysamu, MuUumu,
sapumu, damu, 6onimu, niikysamu,

dapysamu Ta iH.

Ak Mu Bxe 3ayBaxunu y temi «CiM’q i
yneHn ciM’i, poandi», BXMBAEMO 3HaXiOHWN
BIOMIHOK, MPOAOBXYHOUYM pedveHHs S maro /
6o (koro?) 6pama, cecmpy.

OpgHuHa
Yonogiunm pig XKinouun pin
XT0? Koro? XT0? Koro?
-/ -0l -b -al-a -al-a -y /-0
Opat OpaTta cecTpa cectpy
TaTo TaTa 6abycs 6abycto
nigycb aigycs cim'sa ciMm’to
MHoOXuHa
Yonogiuun pig XiHounn pig
X10? Koro? X10? Koro?
-n/-i -iB -n/-i -/-b
Opatn OparTi cecTpu cecTep
OA0bKN OanbKie TiTKM TITOK
ainyci aigycis L OHbKMN [OHbOK
6abyci 6abycb
BuByaemo BXVBaHHSA 3HaxigHoro Ta 6) 4vacy (Mnwow, 2016). Takox opyaHMI

BiAMiHKa pa3oM 3 MPUNUMEHHWKOM 8, Y, Ha Ons
Mo3Ha4YeHHs HanpsaMKy pyxy cyb’ekta (CtenaH
WoaHA XoauTb 8 yHieepcumem. £ noknagy
KHWXKKY Ha cmifi), WO akTyanisye BignoBiab Ha
3anutanHsa Kydu? Yacto ui dopmn  Mu
BMKOPUCTOBYEMO [ns po3roBigen npo Haw
nobyt (A xomky Ha pobomy LWOOHS) u4n
£o3Binng (A nigy Ha KoHuepm y cyboTy).
3HaxigHWA BIOMIHOK i3 MPUAMEHHMKOM
rnpo 3 piecnoBamn Oymamu, mpismu (Qymatu
npo  xumms.  Mpiatu  npo  eeyipky)
(CranpapTnsosaHi Bumorn, 2020: 20).
OpyaHui BiAMIHOK BMKOPUCTOBYHOTb

ans  Bepbanizaudii  Takmx  3HaveHb: 1)
3Hapagaa  wm 3acoby  4ii,  nosHavaoum
«PYXNUBI UM Hepyxnuei nNpunagu, LWo
aornomararTb areHcy BUKOHYBaTH

aKkuioHanbHi, iHTenekTyanbHi 4n TBOPYI A
(Barnitko, 2012 (1. 2): 369-370); 2) cnocoby
Aii; 3) nopiBHAHHSA; 4) CyKynHOCTI (BUpaxae, B
skomy obcsasi cyb’ekt 6epe yvactb y aii abo
OXOMMETLCA Aiet0 NpsiMun 06’ekT); 5) micua

BiAMIHOK Y NOEAHAHHI 3 NPUNMEHHMKaMKN 3 / i3
/ 3i BKa3ye Ha cniBy4acHuKa gisda.
Ha pisHi A1 M1 HEe BMBYaeMO opyaHuin

BigMIHOK. AKTUBHE OBOJ10/1iHHSA ieto
BiAMIHKOBOO dopmoto iIMEHHMKa
po3noynMHaeTbCcsl Ha  piBHi  A2. Xouya

aKkTyanisauis gesikux KOMyHiKaTUBHUX HaMmipiB
Ha no4YaTkoBOMY PiBHi nepegbavae
BUKOPUCTAHHA LbOro BigMiHKa. Hanpuknag:
1) iHopmMyBaHHA npo npodoecito (Kum mu
npaurew? — S npaulo eyumernem); 2)
BKasiBKy Ha 3aci6 nepecyBaHHA (A KoKy
asmobycom. 7 6ynoy ixatm roizdom); 3)
BWCMOBMIOBAHHA 3 JiecrnioBamMu 3aliMamucs,
3axonnoeamucsi (Bpat 3ax0ONneTbCH
manosaHHsM | S 3aumaloca  rriagaHHsIM)
TOLLO.

MicueBum BiAMIHOK  YXMBaeTbCA
TifIbKW 3 NPUAMEHHMKaMKM Ta NO3Ha4ae Micue,
4il, 4ac, pigwe 3Hapsaaa Aii um  3acoby
nepecyBaHHs. Ha  nodatkoBOoMy  piBHi
30CepeKyeMo yBsary iHLWOMOBLIB Ha Takux
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ABOX 3HAYEHHSAX MicLeBoro BiAMiHKa: nepenbadae BMBYEHHA  MICLEBOro  BigMiHKa.
1) nosHayeHHa Micua Ta 2) yYacy B NOEdHaHH 3 Halikpawe 3HaHHA npo  Micue  pPO3MilLEHHS
Ha3Bamu MicsaLiB. npeameTiB y npocTopi BumBYatKM y Temi «[im,
Bignosionb Ha 3anutanHs [fe € cmin? NMOMELLKaHHS» .
OpHuHa
Yonogiuun pia XKiHouunn pig CepepHin pig
-+ i -al-a—-i -0 — i

OVBaH + Ha AuMBaHi
CTin + Ha cToni

.K+-y

XONIOAUNbHUK + Yy XONOAUNbHUKY

wada — y wadi
nonuusa — Ha nonuui

BIKHO — Yy BiKHi
Asepkano — y A3epkani

-0 — -y

! nignora — Ha nignosi

NIPKKO — Y NIDKKY

Y MHOXWHi NPUAMEHHUKM ¥ / 8 / Ha MOEQHYEMO 3 iIMEHHMKAMM, SKi 3MIHIOIOTb CBOE 3aKiHYEHHS Ha -ax.

MHoXuHa

Yonogiuni pig ‘

XKiHouun pig

‘ CepepgHin pig

-ax

CTONMN — Ha cTonax ‘

wadwu — y wadax ‘

BikKHa — y BikKHax

Bueyaroum Bignosiab Ha 3anutaHHa [e mu
€? / e mu npauytoew?, napagnurmy BiaMiHIOBaHHSA

iMEHHMKA, SKMA OygemMo BUKOpPUCTOBYBaTU Yy
BiQNoBIAi, MOXXHa 300pa3nTy Tak:

LLlo? (Ha3vBHWIA BiOMiHOK)

Y yomy? Ha yomy? (micueBui BigMiHOK)

nikapHsi A — i y / B nikapHi
depma a— i Ha epmi
Takox  MmicueBMrd  BIAMIHOK ~ MOXeEMO iHo3emeUb. Togi hopMyeMO Tabnuui Yn cxemu, sk
BXMBaTU  AnA  iHPOpMYyBaHHA  Mpo  Micue BigobpaxaTMyTb CUCTEMY 3aKiHYeHb Ha3B KpaiH i

HapOMKEHHS, KpaiHy Y/ MICTO, B SKUX MeLUKae

MICT y MicueBoMmy BiAMiHKY. Hanpuknag:

5 Lo
Wo? (Ha3usHMiA BiAMiHOK) Y yomy? (MicLeBuUi BiAMiHOK)
NpUronocHuin / - a — -i
MioHxeH y MioHxeHi
BineHb y BigHi
Bapwasa y Bapuasi
I Mpara y MNpasi
ambypr y Fambyps3i
JlbBiB y JlbBOBI
CigHen y CigHei (-ni)
-+ _y
Tyupk B Tyupky
Hbto-Nopk y Hbto-Uopky
-n — -ax
KaHHn y KaHHax
Cymn y Cymax
I YepHiBui y YepHiBusx (-'ax)

He

3MIHIOIOTLCS (-0, -Y, -i)

Pio-ge-XXanewnpo
CaH-Mayny
Oeni

y Pio-ge->XaHenpo
y Can-lMayny
y Oeni
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Wogo 3MiH y Haseax MicauiB npu
TBOPEHHI DOPM MICLIEBOrO BiAMiHKA, TO BOHMU
BiQNOBIQAOTL Taki cxemi: y + (rpyaeHb) rpya-
— -eHb + -Hi = y rpygHi. 3BepTaemMo yBary Ha
BUHSTKM: y MOTOMY / y nuctonagi.

Ak 6aunmo, noKaTUBHY CEMaHTUKY B
YKpalHCbKin MOBI  MaloTb (PopMU  POAOBOrO
(3Bigkn?), 3HaxigHoro (Kyau?), opyaHoro Ta

micueBoro (Kyamn?) BigmiHkiB. Tomy gyxe
BaXXNMBO nepenbauntn Taki 3aBgaHHA ans
iHO3emMHOI  aBauTopii, aki 6  cnpuanu
3aKpineHHo BigNOBIOHUX 3HaHb Ta

cucrematmaadil IX.

KnuyHun BigMIHOK Mae Taki dyHKui:
1) anenstuBHa (CNOHyKaTW CNIBPO3MOBHMKA
crnyxatm Ta chifnkyeatucs), 2) HOMiHaTMBHA
(imeHyBaHHA  agpecata  MOBMEHHA — 3a
KpuTepiaMmn, ki pedepytoTb CTaTeBi, BiKOBI,
CTaTYCHO-POMbOBI  XapaKTepUCTUKN afgpecaTa,
iHTepnepcoHarnbHi  CTOCYHKM MK HUM Ta
MoBLEM), 3) EMOTMBHA XapaKTepuCTUKa ocobu
abo npegmeta (KO3Bsik, 2019: 199). Buyaemo
KNUYHWIW BIOMIHOK Ha MO3HA4YeHHsA agpecaTa-
o6’ekTa, Lo iNOCTPYEMO Ha NpVKNagi BNacHUX
Ha3B Ta HOMiHaLLii YneHiB ciM’.

Yonogiunm pig XKiHouun pig
-0 — -e Metpo f MNetpe AHHa — AHHO
! leoHapgo = JleoHapao -a— -0
-0 — -y Mamo — MaMo
TaTto — Tarty
Jleca — Jlecio
-a— -0 Mwukona — Mukono -9 — -10
6abyca — 6abycto
Anekc — Anekce
-+-e 6paT — bpaTte
-ty Oner — Onery ) . )
CHH — CUHY it s -ie [bxynia — Dxynie Mapia —
Mapie
- — -0 Anzpiit — Anapiro
-b — -I0 JiIyCh — AiTyCIO
Takox 3BEPTAEMO yBary Ha UYNTaAHHS, CrlyXaHHs, roOBOPIHHSA i NucbMa. Tox

NiHrBOKYINbTYPHUIW acnekT: rnaH — rnaHe, rnaHi —
naHi.

BucHoBkun (Conclusions). Takum
YMHOM, peanisylynM KOMYHIKaTUBHUW nigxig
OO0 HaBYaHHS, [Oe MeTi  ChifnkyBaHHS
nignopsiaKoBaHi TNIEKCUYHI 3acobu Ta
rpamaTudHi  KaTeropii, BWKNagady nogae
HaBYanbHMA  MaTtepian  GinblWw  WiNiCHO,
OEeMOHCTpye (OYHKUIOHYBAHHA rpamaTukmy y
peanbHMX  CUTyauisx  cChinkyBaHHA  abo
HabnmkeHnx 0o HUX. BcTtaHoBNEHHSA 3B’A3KiB
MiXX METOK ChiNkKyBaHHA (KOMYHiKaTUBHUMU
iHTeHUiamKn) Ta 3acobamm i Bepbanisauii Ha
NEKCMYHOMY Ta rpaMaTuYHOMY PIiBHSIX CTaHe
niarpyHTaM  ona po3pobrieHHs  Brpas i
CKIlafaHHs TEKCTIB, 3 METOH PO3BUTKY HABMYOK
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ukrainskoi movy yak inozemnoi. [Features of praktyka vykladannia ukrainskoi movy yak
teaching a vocative case on the lessons of inozemnoi, Vol. 14, S. 197-205.
Ukrainian as a foreign language]. Teoriia i

Grammatical Categories of the Noun: Approaches to Teaching A Foreign Language
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Abstract. In accordance with the Standardized requirements for A1-C2 levels of proficiency in
Ukrainian as a foreign language it is enough for foreigners to understand some language features of the
Ukrainian language at the elementary level to realize the communication needs clearly defined by the same
requirements. It is not required to know the rules of full word-inflection or word-formation paradigms for this
level, so the study of grammar is fragmented and should provide simple, brief and thematically limited
everyday communication. This is the reason for the relevance of this article, which formulates the main
theoretical and methodological principles for teaching grammatical categories of the noun (case, gender,
number) to a foreign audience at Al level. Analyzing the meanings conveyed by the respective case forms
(e.g, nomination of the subject or addressee, designation of number, direction, place, time, means of action,
signs of the subject, age, etc.), a system of rules for their consolidation is proposed, which is presented in the
form of tables and diagrams. The communicative themes within which certain grammatical categories can be
studied are identified, and the vocabulary can be used to illustrate and consolidate the material studied. The
following approach to the structure of the training material is proposed: topic or subtopic («Family»,
«Leisure», «Study», «Home, accommodation», etc.) — communicative intention (to answer a question,
introduce oneself, inform, confirm or deny information) — lexical minimum — grammatical categories
(appropriate case forms of nouns). This will be the basis for developing exercises and composing texts to
develop reading, listening, speaking and writing skills. In addition, this approach allows realizing the basic
principles of communicative-oriented teaching of a language as a foreign language, which at the initial level
is also associated with the formation of grammatical competence.

Key words: Ukrainian as a foreign language, elementary level, gender of nouns, number of nouns,
case forms.
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